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יאַשקע לעווין 
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יא ש ק ע לע | 1 יו האָט געוויס ניט געחלומט, אַז 


די לידלעך, וועלכע ער האָט געשריבן אין ,קעמפּ קראָטאָן? און אין מיאַמי, 
אין זיין פרייע צייט, פאַרוויילנדיק זיך דאָרט צו פאַרבעסערן זיין שװאַכן 
געזונט, װעל איך דאָס איצט אָפּדרוקן אין אַ ביכל צו ערן זיין אָנדענק. 

יאָשקע, האָט פאַרמאָגט אין זיך אַ סך ליבשאַפט. ליבשאַפט -- צו 
ליטעראַטור, צו זינגען, צו דער באַװעגונג, צו דער שיינער נאַטור, צו 
זיינע פריינט און צו דער פאַמיליע. 

יאִשקע איז געווען דער שטענדיקער אָפּטימיסט. אַרבעטנדיק שװוער 
אין שניידער-שאַפּ, האָט ער געזוכט אַ לייזונג קעגן די שקלאַפישע באַ- 
דינגונגען, דורך העלפן בויען די ;אַמאַלגאַמײטעד* יוניאָן און דורך העלפן 
אויסקעמפן בעסערע אַרבעטס-באַדינגונגען. 

פאַר אַ סך יאָרן איז יאָשקע לעווין געווען אָנגעשלאָסן אַלס מיטגליד 
אין אידישן פילהאַרמאָנישן פאָלקס-כאָר. ער האָט אויך בייגעשטייערט 
ניט נאָר זיין האַרציקע שטימע, נאָר -- אויך אַקטיוו זיך באַטײליקט אין 
אַלע אַרבעטן. אַזױ איז אויך יאָשקע געווען אַ מיטגליד אַלע זיינע יאָרן 
אין אידישן פאַראַטערנאַלן פאָלקס-אָרדן, צווייג 15. 

יאָשקע לעווין איז געווען פון די פּיאָנערן בויער פון ,קעמפּ קראָטאָן", 
און שטענדיק אַכטונג געגעבן, עס זאָל ניט זיין בלויז אַ פּלאַץ פאַר עסן 
און שלאָפן, נאָר שטענדיק געזען, עס זאָל זיין פיינע קולטורעלע לעקציעס 
און פאַרוויילונג, ו 

אין די שטילע מינוטן, ווען יאָשקע איז באַגײסטערט געװאָרן פאַר דער 
שיינקייט פון דער נאַטור, פלעגט ער זיינע סענטימענטן אויסגיסן אין 
לידער פול מיט האָפענונג און מונטערקייט פאַר אַ בעסערע וועלט. 

די געשריבענע זאַכן האָט יאָשקע קיינמאָל ניט געשיקט אין קיינע 
רעדאַקציעס. ער פלעגט דאָס אויף זיין באַשײדענעם אופן, וי אַ לאַמעד- 
װאָװניק (אַזױ האָבן אים טאַקע גערופן זיינע פריינט) אַװעקלײגן דאָס אין 
שופלאָד ביי זיך. 

אַזױ האָט יאָשקע געשריבן, געזונגען און געחלומט וועגן גליק, פרייד 
און פרידן פאַרן אַרבעטער-מענטשן, ביזן לעצטן מאָמענט פון זיין שיינעם 
לעבן. 

אין דעם ביכעלע געזאַנגען האָף איך צו געפינען אַ שטיקל טרייסט 
פאַר מיין גרויסן פאַרלוסט, 

ערע דעם אָנדענק פון יאָשקע לעוין! 
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מינע לעוין 
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דער לאָמפּ אויפן פענצטערל 
דער קאַפּיטאַן 
זאָג מיר עפּעס, זאָג . . . 
פרידנס-ליד 
צום ערשטן מאָל באַגעגנט 
צו אַ ליבע מיידל 
צו אַ מאַמען -- אַ מזל-טוב 
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צו די פויגל 
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צו פריינט און צו גוטע פריינט 
צו אַ פרילינגס-ווינטל 

וי אַ פויגל אין שטורעם 
װי שיין דצר װצג איז... . 
צום קאַרשן-בוים 
פון וויסן שאַרף די שװוערד 
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צפוןייוה און /ייד 


3 גערענקסטרט 


נגעװידמעט מין לעבנס-פריינט) 


צי געדענקסטו, צי נאָך בענקסמו, 
דעראינערונגען פון יענע טעג, 

װאָס וועלן שטענדיק בלייבן אַזױ טייער 
און װאָס װועלן באַלײיכטן אונדז דעם וװעג ? 


דיין געשטאַלט וועקט אין מיר נעפילן 

פון איבערגעבנהייט אָן אַ ברעג, 

מיין האַרץ טוט איצט פאַר דיר אַ ליד אויפשפּילן 
צו באַנייען נאָך די נומע טעג. 


אָ, גוטע טעג, װאָס וועלן באַלד קומען, 

און דער וועג איז שוין גאָר ניט וויים, 

פארבייגיין װועט די זאָרג און פרייד וועט קומען -- 
איך זע פאָראויס די גומע ציים. 


2טן אַפּריל, 1948. 


דעס לאַמפּ איפן פענצטערל 


שטעל אַװעק דעם לאָמפּ אויפן פענצטער, 
װאָס זאָל דיר באַלייכטן דעם וועג, 

וויסן איז דער חלום דער שענסטער, 

װאָס בארייכערט דיינע לעבנס-טעג. 


די ווענן צעדרייטע און קרומע, 

װאָס פאַרשטעלן פון לעבן דעם זין, 

די מוחות צעדולטע און דומע, 

װאָס העלפן די אַרבעם פון דער שפּין. 


זאָל זון צענליען איר פלאַם, 

פאַריאָנן די װאָלקנם פון שרעק, 

זאָל מענטש נישט פאַרשעמען זיין שטאַם, 
װאָס באַצירט זיינע פאַרבליבענע טעג. 


4טן יאַנואַר, 1948, מיאַמי, פלאָרידאַ. 
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י אש קע 7 עדו "ן 


דער קאַפּיטאַן 


(געװידמעט דעם אָנדענק פון פרעזידענט פרענקלין ד. רוזװעלט) 


געפאַלן כיים ענדע פון דער שלאכמ 
איז אונדזער קאַפּיטאן. 

די שיף פאַראַנקערט שטייט פאַרטראַכמ 
און טוט קיין איינציקן שפּאַן. 


עס שווייגט זיין װאָרט אין נורל'ס שווערע שעה, 
װאָס װאָלט דעם זינ באַהעלט, 

ניטאָ מער די האַנט, װאָס האָט געהאָלפן שמידן 

דעם פרידן פאַר דער וועלט. : 


װאַויען שאקאלן פון אַלע ברעגן, 
פאַרשפּאָטן מאַרטירערס בלוט, 
פאַרשפּאַרן אַלע פרייע וועגן, 

דערשלאָגן יעדן איינעמס מוט. 


די וועלט מיט גרויל איז איבערפולט, 

ברוטאַלע מאכט ווערם ווייט פאַרשפּרײט, 
קאַרטעל-אימפּעריע און , דעמאָקראטיע" שפּילן 
פֿאַר אַ נייעם בראַנד, פאַרװויסטונג -- טויט. 


ס'אָגט מיט שרעק פון יעדן קלאנג, 
בלוטיקער האס איז איבעראל, 

די נאַכט איז טיף, דער װועג -- נאָך לאנג, 
עס פאַלט אויף קיינעם קיין שטראַל. 


די נאַכט מיט שאָטנס שװאַרץ, און שמום, 
פ'לויכט נאָר פאַרראַט און נאָלד, 
דער אמת לינם צעטראָטן, קרום, 
אַלץ פעלשט מען פאַר געצאָלט. 


און דער פרידנס-טעמפּל פּאַר'יתומ'ט שמייט, 
דער פרייהייטס-גייסט פאַרשטעלט, 

ס'ווערט דער פּלאַם אַלץ-מער צעשפּרײיט 

צו פאַרװאַנדלען אין אַטאָם-בראַנד די וועלט. 
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- פוייר און ?ייד 


פּאַרנאַרט איז נאָך דאָס פאָלק, װאָס שמאַכט 
פון הענקערם שאַרפע קנום, 

פאַרגײין װעט נאכט, און פּאָלק דערוואכט, 
פאַרנאָסן בלום -- ניט רוט ! 


און א נייער מאָרגן איצט מאַרשירטם 
און שפּרייט מיט נאָלדן-שטראַלן, 
די װאָס זיינען געווען פארפירמ 
וועלן מער ניט קניען און פאַלן. 


מיר'ן מער נישט שטאַרקן די זעלבע האַנט, 
װאָס האָט אַ האַלבע וועלט פאַרלענדט, 
אָט-די פינצטערע מאַכט, װאָס האָט אַ האַלב 
פֿון אונדזער פּאָלק פאַרברענט. 


ס'וועט אויפשטיין פאָלק פון יעדן לאַנד 

און מאָנען פאַרן לעבן דעם ווערט, 

ון די וװואָס טרייבן די ווץלט צום מויט און שאַנד, 
וועלן אַליין אומקומען דורכן שווערד. 


:יש 


און ווען דער קאַפּיטאַן ליגט טויט, און שטום, 
און רירט זיך ניט פון אָרט, 

לעבט-אויף זיין גייסט צווישן פאָלק, 

נאָך קליננט זיין יעדער װאָרם : 


-- לאָזט זיך ניט באַהערשן פון דער שרעק, 
װאָס פירט צו שרעק אַליין, 

דאָס זיינען װאַפּן פון די פיינט, 

צו מאַכן אייך שוואך. און קליין. 


די מלחמה-צינדערם פון איבעראל-- 

מוז מען פאַרשפּאַרן זייער בלוטיקן וװועג, 
באַפּרייט זיך, מענטשן פון שרעק, 

פאַר פרייע פרידנס-טענ ! 


2טן יאַנואַר, 1948, מיאַמי, פלאָרידאַ. 


טסעט 


י א שש ק ע. 7 ע וה יו 


זאג מ"ר עבעס. ואכ...; 


די װאַפערלעך אין טייכל שלאָפן שוין אין שמילער רו, 
נאָר מיין האַרץ איז נאָך וואך, און ס'פלאַמט אַ פייער, 
מיין נשמה טרינקט זיך אין צער און וויי, 

ס'קומט מער ניט מיין באַשערטן, װאָס איז מיר מייער. 


בלאַָנדזשע איך אום נע-ונד 

אין דער גרויסער וועלט אליין, 

ווערט מיר פּוסט אין יעדן ווינקל, 

עס פּלאַצט מיין אַנגסט אויס אין א געוויין. 


שטיי איך שטום פאַרטראַכם ביים פענצטער, 
קוק אין דער טיפער נאכט אַרױס, 

ווערט מיר ענג די ווענט אין צימער, 

שריי איך מיין פּיין, מיין װייטאָק אוים. 


שפּריים לבנה אירע בלאַסע באַלוכמונג, 
פינקלען שטערן אין דער נאַכט, 

וועט נְאָך צו מיר מיין ליבסטע קומען? -- 
שמיי איך מיר אַזױ און טראַכט. 


און כ'צוים דעם װיימאָק פון מיינע גלידער : 
וועט נאָך אויפלויכטן פאַר מיר דער טאָג ? 
וועל איך מיין געליבטע זען נאָך ווידער ? 
אָ, מיין האָפּענונג, זאָג מיר, עפּעס, זאָג ! 
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פרייט אוןן. 22יד 


פריד{ס-ליד 


דער טאָג איז נאָך נישטאָ, 
פאַר דעם גענאַרטן פרידן, 

ווען מענטשלעך בלוט זיך ניסט, 

ווען מענטשן בלוט נאָך פליסט, 

און דאָס טאָר מער נישט זיין אומזיסט. 


מעכטיק שאַלן זאָל דיין געזאַנג, 
ס'ליד פון קאַמף נאָר אויף דאָס ניי, 
מאַרשירט צום פרידנס-זיג, 

ביז יעדער פאָלק איז פריי. 


כוחות בייז און שװאַרץ, 
מלחמה-טענער ברומען, 

שטאָל-אָן דיין מומ, זיי בראַװו, 
אַ געלייטערט וועלט מוז קומען. 


נאָך קומען וועם דער טאָג, 
א שאַל-טאָן װעט דער פרידן, 
ניט שליס דיין אוינ, זיי ואך, 
פאַראײיניקט גיין, צוזאַמען זיגן. 


מעכטיק שאַלן זאָל דיין געזאַנג, 
ס'ליד פון קאַמף גאָר אויף דאָס ניי, 
מאַרשירט צום פרידנס-זיג, 

ביז יעדער פאָלק איז פריי. 
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י אש קע 2 עווין 


צום ערשטן מֹאֵל באַגעגנט 


איך האָב זיי צום ערשטן מאָל באַגעננט, 

זיך שפּילנדיק מיט קינדערלעך צוויי, 

איר צויבער-שמייכל און מילדע אויגן, 
געשיינט װווי צוויי זונען, געווארעמט האָבן זיי. 


זאָג מיר, ליבע מאַמע, טייער מיידל : 

ביזטו כאָטש צופרידן, מיין פריינם ? 

דיינע ווערטער קלינגען אַזױ נאַאיוו און איידל, 
איז דיין פרייד און גליק פּאַרפולט אַצינד ? 


דאָס לעבן האָט טויזנטער שניטן, 

נישט אַלע קוקן דאָרט אריין, 

ס'איז נאָר פאַר דעם אויג דעם געניטן, 
װואַס דערזעט פרייד, געמישט מיט פּיין. 


לאָזט ניט פאַרביי די אַלע פריידן, 

װאָס דאָס לעבן האָט דיר נאָך באַשערט, 
נליק קומט נאָר װען פאיזו דאַ דער נקויבן 
װאָס דערגאנצט דאָס לעבן אויף דער ערד. 


איך האָב זי נאָך פיל מאָל באַנעננט, 

האָט אַכטונג-געגעבן אויף קינדערלעך צוויי, 

איר צויבער-שמייכל, און מילדע אױיגן, 

מיט בליקן פון בענקשאַפּט געווארעמט האָבן זיי. 


2טן אַפּריל, 1948, מיאמי, פלאָרידאַ. 
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טרייח פון ?ייד 


טו א ? בע חי 07 


(אַ ‏ מתנה) 


איך זע דיך ווי אין פרילינג די פּלאַנצן, 

א הארץ װאָס איז ריין און קלאָר וי שניי, 
אויגן מיט ליבע, װאָס פינקלען און גלאַנצן, 
וי צוויי ליכטיקע סאַפּירן שיינען זיי. 


אויגן װאָס װאַרמען, רופן און וועקן 

די שענסטע, לויטערסטע געפילן ביי דיר, 
די מאָס פון דיין גומסקייט טוט קלעקן 
פאַר אייגענע, פרעמדע, אויך פאַר מיר. 


א האַרץ װאָס טראָנט פון לויטערע הימלען דאָס ליכט, 
שווארצע האָר וי סאַמעט באַראַמט אַ הערלעך געזיכט, 
א האַרץ װאָס ברעננט ליבע, נליק און זונענשיין -- 
זאָל דער נוטער מזל דיין שטענדיקער באַגלײיטער זיין. 


צו א סאמען. א שול טוף 


מיינע האַרציקע וואונטשן דער מאַמען און קינד 

פון אַ פריינט אַ באַקאַנטן, װאָס איז פאַרװאָרפן אַצינד. 
זאָלן אייערע לעבנס-אַקאָרדן האַרמאָניש שאַלן, 

די וועגן באַלױכטן, באַנאָסן מיט שטראַלן. 


זאָל אַ נייער מאָרגן אויפשיינען פאַר אייך, 
די וועגן פאַרזיים מיט בלומען 

פאַר מאַמע און זון -- ביידע צוגלייך, 

פאַר פריידיקע יאָרן, װאָס דאַרפּן נאָך קומען. 


אע טור דיר קיוה 
זאָל דיין יוגנט-לעבן לויכטן און שיינען 
און נישט באַגעגענען קיין שמורעם-ווינט, 
זאָל דיין דערפּאָלג דערגרייכן אַלע לעבנס-חנ'ען, 
זאָלסט אױיסװואַקסן אַ געזונט, געראָטן קינד. 


8, מאַמי, פלאַרידאַ. 


1 ש } 


אש קע לעוו יו 


צו די פויגל 


שפּילט-אױס, איר צאַרטע זינגער, דעם פריידיקן ליד 
פון לעבנס-בלי און איײיביקן מאַי, 

דערנערט אייער פרייד, ווען אייך איז גוט, 

איידעד אייער צאַפּלדיקע לעבנס שווינדן פאַרביי. 


איר פליט באַלד צוריק אין די װאַרעמע לענדער, 

מיין געמיט און נשמה באַנגלייטן אייערע טריט. 
כאָטש דאָס לעבן איז דערדריקט פונעם לעבנס-שענדער, 
מיט וואונדיקע מריט איך ניי מיט אייך מיםט. 


מיר װועלן זיך באַלד דאָרט צוריק באַגעגענען 
אין דער אייביק-זומערדיקער צויבער:וועלט, 
פאַר אייך וועט נאַמור מִיט גערעטעניש רעגענען, 
פאַר מיר האָט בייזע;האַנט די וועגן פארשטעלט. 


איר שוועבט אין הויך,-פריי פון אַלע צוימען 
און באַשימט אַליין אייער לעבנס-ווערט, 

עס קלינגט אייער געזאַנג אין אַלע רוימען, 
איר ווערט פון קיינעם ניט נעשמערט. 


שאַלמ-אויס די פרייד פון אייער געװואגטן לעבנס-מוט, 
פון אייער אייביקן װאַנדער, פון ציים און אָרט, 
שלאַט-אויס אייער פרייד, ווען אייך איז גום, 

איך באַנלייט אייער װועג מיט טאַט און װאָרט. 


8טן יולי, 1948. 
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פוייה אוה 2:יה 


צו א קארט קן פר יט 
(אַ מתנה צו זײן 50ייאָריקן געבוירנטאָג) 


די צייט פאַרזייט מינוטן, 
װואַקסט-אױס אַ חודש, אַ יאָר, 

פון דעם קינדערשן חלום דעם נומן, 
ווערט די ריינע װאָר פופּציק יאָר. 


לעבנס-פריליננס שטראָמען ברייטע פּאַ 
יאָרן װאַנדערן איבער שטעט און 2 
מוט ווער זיך אַנטקענן שטעלן, 
מייד-אויס יענעם צו געפעלן . 
זאָלן אָט-די מענטשן שילטן, בענטשן, 
רייסן פּאַסן, פאַרלױמדן, האַסן. 


טאָ ניי פאַרביי אַזױנע שטורעמס. 
דאָס װואָיען ווינטן פון פּוסטע טורעמס, 
מענ בייווויליקיוט מבולס פלייצן, 
ניט לאָז פון קיינעם זיך אויפרייצן. 


לאָז ניט פּאַרביי די אַלע פריידן, 

װאָס דאָס לעבן האָט דיר נאָך באַשערט, 
גליק קומט נאָר ווען ס'איז דאָ דער גלויבן, 
װאָס דערנאַנצט דאָס לעבן אויף דער ערד. 


זאָל ציים נאָך ווידער פאַרזייען מינומן, 

זאָלן װאָכן, חדשים זיך קיימלען און פּאַרן. 
דערגרייך דיינע וואונטשן, דיין חלום דעם גומן, 
זאָלסט דערלעבן נאָך פופציק פרוכטבארע יאָרן ! 


1 


יאָש קע לעווין יהת 
א- בצ ט 8 ראטס לטב 6 


גאַנץ און אײיביק איז דאָס לעבן 

און די שטילע סודות וועבן 
אומבאַקאַנטע כוחות אונדזער זיין, 
װאָס מיר זעען פריש זיך צאַפּלען, 
האָט געקלעטערט אַלע שטאַפּלען, 

ביז עס האָט דערגרייכט די זונען-שיין. 


שטענדיק אַרבעט דאָס כסדר, 

לעבן ביים נאָר אום די קליידער, 
פאַרמאַסקירט איז אים צו קענען שווער, 
װאָס עס שיינט איז אַלץ פאַרלאָרן, 

איז נאַר ניי און ערשט געבאָרן : 

מיר באַגרייפן נאָרנישט װאָס און ווער. 


װאָס איז פרייד און װאָס איז טרויער 

אין דעם וועקסלס לאַננן דויער ? 

אַך, ווער קען דאָס וויסן און פאַרשטײין ? 
זאָל מען וויינען ? זאָל מען שפּאַסן ? 

זאָל מען ליבן ? זאָל מען האַסן ? 

ענטפער : װאָס איז יאָ און װאָס איז ניין ? 


װאָס איז גרינג און װאָס איז שווער ? 

ס'איז געווענדט וי שטאַרק ס'איז דיין באַגער, 
דאָס לעבן פליסט אײביק, אָן אויפהער. 

ווי שיין דער וועג איז, טיף באַקלער, 

פאַרזיי דיין נאָרטן אַלץ מער און און מער . - - 


אַזױ אַרבעם איך כסדר, 
לעבן בייט נאָר אום די קליידער ; 
פּאַרמאַסקירן איז אים שווער, 

דאָס װאָס שיינט, אַז ס'איז אַלץ פאַרלאָרן, 
ווערט נאָר ניי צוריק געבוירן : =- 

מיר באַגרייפן גאָרנישט וואו און ווער. 


װאָס איז פרייד און װאָס איז טרויער ? 
אין דעם לעבנם לאַנגן דויער -- 
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פי' יד און ?ייר 


ווער קען דאָס וויסן און פאַרשמיין : 
זאָל מען וויינען, זאָל מען שפּאַסן ? 
זאָל מען ליבן, זאָל מען האַסן ? 
װאָס איז יאָ, און װאָס איז ניין ? ! 


װאָס איז גרינג און װאָס איז שווער ? 
ס'געווענט וי שמאַרק ס'איז דיין באַגער ? 
אײיביק פליסט דאָס לעבן אָן אויפהער, 

וי שיין דער װוענ איז, מיף באַקלער, 
פאַרזיי דיין לעבנס-נאָרטן אַליץ מער און מער. 


יאָרן מיינע האָבן מיר געלערנט, 

ניט אַלע מאָל איז דער הימל אויסנעשטערנט, 
אַמאָל לויטער-בלוי, אַמאָל פאַרוויינט און נֵרוי, 
איידער עס געראָט דיר דיין פאַרזײי, 

מוזט אָפּט קריכן איבער שטעכיקע דערנער, 
איידער דו שניידסט פאַר דיין ברויט די קערנער. 


דאָס לעבן האָט נאָך אַלץ טויזנם חנ'ען, 
מען קאָן עס דערגרייכן אָן געוויינען, 
ניטאָ איז נאָך דער מאָרגן, 

געבליכן בלויו דער היינט, 

צו װאָס זיך באַלאָדן מיר זאָרגן, 

װאָס דאָס קען נאָר טאָן אַ פיינט ? ! 


ון לעבנס-מאַסע שווער באַלאָדן, 

וי שווער ס'איז צו זאָגן דיר האָפֿן, 

ווען עס זינקּט אונמער דיר דער באָדן 
און ס'גיסט פון קאַלטן שווייס די טראָפּן ? 


דאן טויט דעם צווייפל אין דיין ברוסט, 
שטאָל-אָן דיין גבורה ווי אַ טיטאַן, 
וויפל ס'איז נאָר אין דיר פאַראַן -- 
דיין מי וועט ניט זיין אומזיסט. 


און אין דעם לעבנס-קרוג נאָך שווימט דער רוימער וויין, 
גיס-אָן דעם כוס, טראַכט ניט פיל: זאָל פריילעך זיין ! 
דער מאָרגן איז פּאַר יעדן איינעם אומבאַוואוסט, 
פּאַרפול דיין היינט וויפל דיין האַרץ נאָר נלוסט ! 
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יצש קע לעווין 


3 8 ניעם טאעג... 


ווען דאָס לעבן האָט אַ זין, דאַן איז עס נאָר לעבנס-ווערט, ווערטפול, 
פאַרלירט דאָס לעבן דעם זין, ווערט עס ציללאָז, זינלאָז און װערטלאָז. 


דאָס לעבן מוז שטענדיק האָבן אַ בלענדענדן העלן פּונקט, 
וואו דיין אויג צו ווענדן, זיך צו קלאַמערן און זיך באַהעפמן. 


שטענדיק שטרעבן, זיך באַװעגן אַרום דיין אויסגעוועבטן צענטער, 
װאָס אונדזערע שענסטע, טייערסטע חלומות האָבן אויסגעפורעמט, 
און װאָס פילם-אויס זיינע הויפּט-שטרעבונגען און באַגערן -- 


דאַן האָט דאָס לעבן א זין, און דער מענטש לעבט-אוים זיין 
עפעקטועלן, אײיגנאַרטיקן, פרוכטבאַרן לעבן - . - 


איז עס ניט אַזױ -- פאַרלירט דאָס לעבן דעם רייץ, ווערט ער מעכאַניש, 
און דער לעבנס-ראָד דרייט זיך אַן זין און אַן לעבן, ביז -- 
ער שט עלט ויך אפ 6 


שיין זיינען די ראַנדן פון לעבן 
ביי זון-אויפנאַנג און זון-אונטערגאַנג, 
אין דערװואַרטונג פאַר אַ נייעם אויפגייענדיקן, טריאומפירנדיקן מאָג. 


װאַרעם-אָן, מיין האַרץ, דיינע קאַלטע, פאַרפאַָרענע ארומען 
פון צייט און אָרט, 

פריינט װאָס גייען און קומען, 

זיינען גענליכן צו אַ דויך און ווינט, 

װאָס קומם און פאַרשװינדט, 

און האָבן אין זיך קיין װאָרװאָרם . . . 


1 וו 


פדייה און לייה 


דערװטאַכונג 


אוועק זיינען די ספקות, 
העל גייט-אויף אַ רוימער פרימאָרגן ; 
ס'פאַרגײט דער אומעט, 

ספ'שרעקט נישט די געפאַר, 

פװישט ױך טער ניט זאַרנף 


דער געדיכטער חושך פון דער נאכט 
איז שוין לאַנג פאַרגאַנגען, 

דער פּאַרטאָג האָט נייע האָפענונגען געבראַכט, 
רופט און וועקט אין אונדז נייע פאַרלאַנגען. 


א מאַג צעשטראַלמער קומטאָן 

און ברעננט מיט זיך נייעם לעבן, 

נישט פאַרצווייפלען דאַרף מען, 

נאַר טאָן צו דערגרייכן װאָס ס'איז אונדז נישט דערגעבן. 


אַ וועלט מיט אירע ברייטע, הויכע ווייטן, 
װאָסּ ליגט אַזוי פּראַכטיק אױסגעשפּרײט, 
אין ברוכשטיקער לינן און פאַרגײיען אַלטע צייטן, 
אַלץ װאָס עס שטערט אונדז צעטרעטן זייט גרייט ! 
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י אש קע לעוהין 


פארלאן די שטאט. + 


פאַרלאָז די שטאָט מיט אירע זאָרגן, 

װאָס נייט אייך אָן װאָס װועט זיין מאָרגן ? 
פאַרװאַרפּט די דאנות אין אַ זייט, 

פריי פון נויט, אַלאַרם, טומל -- 

לאָזט הינמער זיך פאַר מיילן וויים . 


איבער אייך זיך שפּרייט אַ הימל 
און די זון מיט נאָלד זי שמראלט ; 
בלומען, פעלדער, גראָזן גרינע, 


-ד' 


ווענן קרייצן זיך צום וואלד. 


ון אַלץ אַרום עס שמעקט א מחיה ! 
0 אַלץ אַרום עס שמעקט א חיות ! 
וועקט ראיונות אָן אַ ציל. 
פליסטערן סודות'דיק און שטיל . 


כ'וואָלט אויך וועלן פילן"דעם נהת, 

װאָס נאָטס וועלטל אייך פאַרשאַפּט, 
ס'איז אָבער דאָס מאָל וי אויף צעלהכעים 
אַלע טירן נגעווען פאַר מיר פאַרמאַכט . 


פאַרגין איך אייך אָט-די אַלע פריידן, 

װאָס דאָס לעבן נאָר באַשערט, 

גליק קומט נאָר ווען פ'איז דאָ דער גלויבן, 
װואָס באַצירט די טעג אויף אונדזער ערד! 


זאַפּט-:אין די שיינכ קיים, נאָר זיך ניט יאָגן -- 
נישטאָ קײן פליכטן ! נעמט זיך צייט ! 
פאַרלאָזט די שמאָט פון ראַש און טומל 
הינטער זיך פאַר מיילן וויים . 
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----- פרייד און לייד 


פר וטשאפט 


נישט רוף עס עלנד אָן, מיין פריינט, 

ווען דו פאַרבלייבסט אַליין אין דיין צימער 
און ס'איז קיין איינציקער פאראן 

דיר צו יו אין דיין קומער. 


אויך עלנד ביזטו אפילו דאַן, 
ווען אַרום דיר מענמטשן ראָיען 
און ס'איז קיין איינציקער פאראן 
פאַר הס; זיך צו פאַרטרויען. 


װוארעם אָן מיין האַרץ 

דיינע קאַלטע פאַרפּראָרענע ארומען 
פון צייםט און אָרט. 

מ' נט און פאַרװאַנדעטע, 

װאָס נייען און קומען, 

זיינען נענליכן צו הויך און װינט, 
װאָס קומט און פאַרשוינדט. 
נעבעכדיק איז זייער מאָנונג, 
טריילאָז און טרויאוננסלאָז -- 
זייער װואָרט. 


בו פר עט אש טע פהקי טיט 


ו באנענענען פריינט, 
+ יע מיט זיי צוזאַמען, 
ווערט דאָס האַרץ פון פרייד פאַרגאַנגען. 
אַן אויפּריכטיק האַרציק װואָרט 
קליננגט שענער פון פויגל-נעזאנגען. 
בלויז איין װוארעמער = א == 
לעבט-אויף דיין נעמימם וי אין פרילינג. 
פריזנטשאפם, ביזמ יא וי זומער, 
װואָס פאַרשפּרײיט זיין אַראָמאָט איבעראַל 
און באַצירט דאָס לעבן אין אַלע ציימן, 
איז דופּטיקער, שענער פון אַלע בלומעך-בייטן. 
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י אש קָע.4 7 שעוו יו 


צו א פריל טעם וו וט 


לאַסטשעסט מיר, דו, פריליגנס-ווינטל, 

וי אַ נגעליבטע א געטרייע, 

פאַרשפּרײיטסט דעם דופט פון אַלע פעלדער, 
װאָס שמעקט אַזױ אַ מחיה. 


ניט קום צו מיר מיט כעס און שמורעם, 
וי דער ווינטער האָט עס געמאַן, 

איך בוי איצט אויף פון פרייד אַ טורעם 
און צי אַרױף די פרידנס-פאָן. 


איך ווענד מיין בליק צו די וויימסטמע וויימן 
און פרענ ביים ווינט װאָס ער האָט געזען, 

איך האָב געזען אַזױ פיל גרוילן, 

װאַס ס'איז נאָך קיין מאָל פריער נישט געווען. 


זינט די ערד אין איײיביקן מאַרשרוט זיך דרייט 
האָט מענטש נאָך קיין מאָל אַזױ פיל האָס פאַרשפּרײט, 
און פון נאַטורס-באַשאַף די קרוין פאַרפּייניקט צום טוים, 
און די ערד מיט אַשעס פון מענטשלעכע לעבנס פאַרזייט. 


ווינט, דו פרייעה, צעוויי דעם שטורעם 
פאַר די, וװואָס צעמרעמן פון לעבן דעם בלי 

און די װואָס צעשטערן פון פרייד דעם טמורעם, 
ניב זיי קיינעם נים קיין רו ! 


און דו, מיין ליבער, ווינטל פרייער, 
וי א טרייע מאַמע זי צו די, 

װאָס האַלטן יעדן לעבן מייער ; 
ברעני יי מרייסט, הניב יי ר ! 


פוטן מאַי, 1948. 
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== --- פרייד און לייז 


וי אַ פויגל אין שטורעם 


אַמאָל בין איך וי אַ פויגל אין שטורעם, 
אָפּט -- שטיל וי אַ מידע מויב ; 

וועל איך דען שוויינן אין קבר, 

ווען ס'וועט זיננען אונטער מיר דער שמויב ? 


כ'פיל אָפּט ווי אַ פויגל אין שטורעם, 

אמאָל - שטיל וי אַ מידע טויב, 

וועל איך קענען שווייגן, ווען כ'וועל רוען, 

װוען פװועם ױננען אננטער מיר דער שטױיב .. 


אי שי ץ װער אשע א 0 ! 


װאָס איז נרינג און װאָס איז שווער -- 
ס'געווענדט װוי שמאַרק דיין באַגער. 

איײיביק פליסט דאָס לעבן אָן אויפהער ; 
וי שיין דער װועג איז : טיף באאקער, 
פּאַרזײ דיין נאָרטן אַלץ מער און מער. 


דאָס לעבן האָט נאָך טויזנט מיינען, 

מען קען עס דערגרייכן נאָר אָן געוויינען, 
ניטאָ איז נאָך דער מאָרגן, 

פעכביבן כקיז דער היינ; 

צו װואָס אים באַלאָדן מיט זאָרגן? -- 
דאָס קען ואר א פיינט . .. 
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-אַשקע. לעווי יו 


בצום קאַרשרבים 


עס צייטיקט דער קארשך-בוים נאָענט ביי מיין פענצמער 
אָנגעטאַן אין זיין צויבער-גרינעם פּראכט, 

פון אַלע בוימער איז ער ביי מיר דער שענסטער, 

װאָס בליט, װאַקסט צניעות'דיק-רואיק און באַזאכט. 


זיינע בלעטער דערפרישט פון נאַכטיקן מוי, 
די זון זי באָדט אים אין נאָלדענע שמראַלן, 
די צווייגן מיט קאַרשן באַלאָדן יעדע ריי, 

דערקוויקן זיך פויגלען, זינגען און שטראַלן. 


און איך קלייב נחת פאַר דער שיינער גאָב, 
װאָס ער טיילט די פויגלען קליין און נרוים, 
זיי פליען אין מחנות אויף און אָפּ, 

ביז זיי פּיקן אַלץ קאַרשן אויס. 


און פּאַרטראַכט, באַשײדן דער בוים איצט שמייט, 
ער באַנרייפט קוים זיין נוץ און ווערט. 

אַזױ פיל שפּילעוודיקע הערצער דערפרייט, 

װאָס ברעננט האָפענונגען און פרייד אויף דער ערד. 


יוני, 1948. 
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פוהי' ה) און 2 יה 


בש "א סן שארף הי שטערר 


פון וויסן שאַרף די שווערד, 

דעם שונא'ס מאַכט דערשלאָג, 
פּאַלן מוז דער פיינט פון פאָלק, 
פּאַריאָג די בייזע רעאקציע פּלאָג. 


די וועלט אין חורבות לינט, 
צעטראָטן פון באַרבאַר, 

טאָג פון רעכענונג קומט באַלד אָן, 
באַצאָלן וועלן זיי דערפאַר. 


און פריי וועט זיין די ערד 

פון בלוט און טיראַנײ, 

א געליימערט וועלט, געאייניקט -- 
אַלע פעלקער פריי ! 


פון וויסן שאַרף די שווערד, 

פון לינן ניט ווער פאַרפירט, 
נעניס די פריידן פון דער וועלט, 
װאָס דיין האַנט נאָר באַרירט. 


ו2טן יוני, 1948. 
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== - י אש ק ש ר 002 וו א 


װי שיין איז דער פרימארגן 


די נאַכט װאַרפט אַראָפּ איר שװואַרץ געוואנט, 
העלע שטראלן 0 דעם הימלם ראנד, 

אַ שמייכלדיקע זון באַלױכט דאָס לאַנד, 
ס'וואכט-אויף 1 פרימאָרגן 


א פויגל דעם שטילן מאָרנן באַנריסט, 

די װאַסערלעך אין טייכל -- װוי שטיל עס פליסט, 
שווימען אװועק {ו; דער ווייטער וויסט 

פון אַ נייעם מאָרג 
וי צאַרט און שיין איז די ווילדע בלום ! 
איך אָמעם-איין איר האַרצס פּערפיום. 
וי שיין עס איז דאָ אַלץ אַרום: -- 

עס גריסט מיר דער פּרימאָרגן. 


יעדער מאָרגן -- איך בענטש און דאנק, 
יעדער טאָג איז מיר אַ געשאַנק, 

װאָס וועבט פון האָפענונג א געזאנג 
פאַר דעם באַנייטן פרימאָרגן 


קראָטאָן קעמפ, יולי, 1949 
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